
ORTOGRAFIA DE SA LIMBA SARDA

Avèrbios de tempus. (1/2)
Sos avèrbios de tempus sunt cussos chi descrient cando benit fata
un’atzione.  es:  oe;  deretu;  luego;

Sardu Italianu

Como / immoe adesso

deretu immediatamente

luego subito

in antis prima

in fatu/ a pustis / posca dopo

cando quando

semper sempre

chitzo presto

tardu / trigadiu tardi

oe oggi

eris ieri

gianteris avantieri

cras domani

oe in die / in die de oe attualmente/oggigiorno

cras domani

pustiscras dopodomani

barigadu tra tre giorni
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Avèrbios de tempus. (2/2)
Sos avèrbios de tempus sunt cussos chi descrient cando benit fata un’atzione.  
es:  oe; s’annu chi benit; a mesudie;

Sardu Italianu

ocannu quest’anno

Annoas / s’annu chi benit l’anno prossimo

S’annu coladu/ S’annu passadu l’anno scorso

a de die di giorno

a de note di notte

a manzanu / mangianu di mattina

a borta de die / coladu mesu die /
merie

pomeriggio

a sero / a merie / istasero di sera / stasera

cando non cando di tanto in tanto

a bias/ a bortas a volte

mai mai

una bia/ una borta una volta

Tando / a s’ora allora

a mesu die a mezzogiorno

a mesu note a mezzanotte

a s’ispissu/frecuente spesso

giai già

in fines infine

in peristantu /in s'interi/ in pessu Intanto / nel frattempo
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Avèrbios de tempus.
Sos avèrbios de tempus sunt cussos chi descrient cando benit fata
un’atzione.

Esèmpios

Si pones mente a mie

andas luego, ca a

bortas ifriscat giai a

coladu mesudie.

A parte sero b’at
friscu; prus a

tardu ando a mi
leare su giubboto. 

Sardu

Se dai retta a me vai

subito, perchè a

volte rinfresca già

dal pomeriggio

Di sera c’è fresco;
più tardi vado a

prendermi il
giubbotto.

Italianu

Barigadu cumintzat

s’iscola, como

ammento a mama chi

cras comporet sos

cuadernos.

Giai b’as a pensare
istasero. 

In peristantu andamus
a giogare a tene tene... 

Tra tre giorni

comincia la scuola,

adesso ricordo a

mamma che domani

compri i q
uaderni.

Ci penserai stasera,
nel frattempo

andiamo a giocare ad
acchiapparella.

Tra tre giorni comincia

la scuola, adesso ricordo

a mamma che domani

compri i q
uaderni
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